


A strucd lis cjucaris dai ne- 
sbrîs avorsaris si reste simpri 
cu lis mans ueidis: s'o ciatas 
‘sin dentri un sél fresul' di so- 
stanzio pusitive, ‘o soressin an- 
cio hogr dì ricrodisi e di rico- 
gnossi il nestri tuart, parcò che 
ine mistiche no sta di cja- 
se ca di nò, 

E alore, par no fà di tuart "e 
for inteligienzà; al tocje sera- 
pulà.su ln buino ide des lér 
spaini: No o pratindo 













no je la prime, anzit e je l'ul- 
time a smolà qualchi antono 





se dista che 
fis minoranzis di altre razze nò 
esistin in Fritl, e che culi dove” 
"e fevalin'toscan selet e rissun 
Ul.savd di jossi sclîf o, todoses: 
Ghestìs "e son robis dî scrivi su 


vade, quan'elie LItalie 


DIREZION e AMINISTRAZION: UDIN, Co 
ABONAMENZ: 


run an 700 francs. 





cu la prepotenze i talians de 
suele :‘come prime, 'E domàn- 
din di podè fevela pe lòr len- 
ghe ancje tai wfizis. Sidrs no! 
O fevelà talian par fuarze o pas 
sf il. cenfin e là cun Tito. ’E 
domùndin di vè mestris des lor 
bandis tes Ir scuelis, par che 
i 10r fraz, massime tal prin 'e 
puedin capì al. Sidr no! La 10r 
lenghe ‘e è di distuttàsi: nuje 
testris, nuje libris, nuje gior 
nai sclîs, nuje predis che feve- 
lin por sclàt. Come prime o 
pi8s di prime. Chest alè il spirt 
di Itàt ,di democrazie e dî 
toleranze dal popul talian, spirt 
ch'al vaves di bastà par garanità 
4 diriz. di une iuinoranze infi- 
me, cence bisugne di ordena- 
mez ‘speciij ridognossùz te 
Gjarte ‘Costituzionali. 


























Pai ‘sfuejs di Taranto o ‘di Leo TE 


ce, no sui nestris, parcè che _ 
doaltris ’o savin cemît che îe x 


cence l8i i gjornaî. Ma paroò î 
ayersaris, în chest moment, 


#bràxzino in chè maniere cuîn- 
tri dai sclàs? Ce uelino, in con 
clusiond n 

‘11 cunfins. no ju difiui la Re- 
ion {e nancje la Nazion, cun 
chei mier di difese che j vegnin 
lassàz); l’infilirazion di altre 








int foreste "e po” jessi contro» . 


tade e siarade nome dal Minì- 
Steri competent, indipendente 
raentri dés autono) di qua 
Tanque gjenar; lo situazion et- 
niche de Furlanie due’ la co- 
sin di ‘dal eunfin, e cul 
dinefile o scuindila no si la mu 
de e no sì Ia distràz: se la Ju- 
goslavie ‘e olès f3 ale cuîntri 
di‘tiò "e cialords lis s8s cuiidi» 
zions militàrs e diploinatichis e 
no si'rompants il 
resons: Jiridichis: chés si lix 
te simpri.o si lis orde © si 
fils cence. Quistiorià su l'opor- 
tunitàt di ricognossi © di tignî 
senindude une realt di cheste 
fate al è un resond come ch'al 
ssonave Machiavelli: > quan* 
ch'al vere quatri o cinc agn! 

Ma ce che infindin i nazio 
malise’ contraris a_l’autonomie’ 
al sores di riva a distruzi che- 
ste situazion, a parà fur di 
chenti duc’ i sclîs © talianizzàju 
par farza: e istant ‘e scomòn 
zii a di che no'nd'è. 0 che son 
in nimar. trascurabi 
fperatlis Ta Hr volontàt ‘e je 
compa: 
fassiso ‘Ai tr, e i mie che in 
tîndin doprî ’e son cai istes. 

#Ca i 
densment 
Iòr interes di bessoi 
r°E dn di governdja e ii règo: 
ur lis cuestisi ca la camors e 











1 cirî lis 

















































ne odentiche di ché dai° 


i pode: 
disvuedà il sac, di podò di dat cc 
che àn su la lenghe. Une volte 





‘Aneje i popuj mediteranis ’e 
van zuèz di chel pît: no par nuje 
"e àn fat da l'eloquenze larme plui 
stirmade e doprade. Cutnò par esem» 
Dli i talians "e stan ciacaronant a 
plens palmons su la ratifiche dal 
tratàt di pis. Nissun,:’o crodìm, al 
‘pense pardabon ch'al sedi pussibil 
fà di mancul di glnilu come ch'al 
è, e di firmilu: ma prime bisugne 
feveli! Bisugne che il nazionali 
sim nfindît al puedi sbrocisi un'al- 
*tre volte cuintri lis conseguenzis 





“nevitabilis di ume nere malamen- 
tri imbastide, malamentri direzude 
< malamentri liquidade. Dopo, si 
risolvaram di firmi, par amòr o par 
fuarze, ce che uelin chei che àn 





ntrade di Prampar.. 10, Telefon 6i8, GURIZZE, . Vie 






sîs ms 350 francs: far d'Italie: 


di ir di ué, di déman 


Za timp l'on. Di Vittorio, ch'a! 
jere in tratativis cul guvidr par 


cressi la pae al personil des ani-. 


nistrazions ststfis, viodint di be 
561 ce pîs muart Spaventòs che ra- 
presente, pal crari fa mostruése bu- 





plui rr Ma la 
liquidazion di tane milrs di per 
sonis ’e viarzares uni cjalcon masse 

grant te casse de biade republiche. 
E ancie se il guviàr a] ves di ri. 
cori a chest rimiedì, si po" zurà che 
i prins a salvàsi "e saressin chei.de 


« patrie de 
a jessì de Teronie. 


zie » ‘ch'al ven 


Paraltri cu lis autonomiis e mas-. 


gime cug che paricalie ché dai 







$ icuresia di «Seli di dari. 


È ria plezioe dite di E Aa 
rist palermitan chealre dì, E dal 
moment che — tuart o reson ch'al 
vebi — îì debil disarmèt nol po' fa 
nuje cuintrì i fuarz armòz, la « fie- 
rezze è dignitit v dal grant cabi- 
"e jè dute di peraulis. Prime di 
dut sbrocîsi e dopo che vadi comit 
che fi, tan’che in Abissinie, Cia- 
laît mo' l’impuartanze dal fiatus 
vocis! 

Palaquàl no sì è di disi di mara» 
vSe se ancie Îl grop da l’autonomi 
specill, prime di }î jù pal giuti- 
dor dai nestris cultòrs da l'eloquen- 
ze, ju fis guaulì a lune e a fuart, 
e prometi robonis c molà fàr ful' 
mins di condanis e meti in cjarte 
rìui d'ingjostri e mirs di cjacaris 
che àn ia cuusistenze dal discore 
d Orlant. "0 vin p@r avcie nt 
un wàrdul de testre'Region che si 
bagne ta leghe salade dal Medi 
terani, e cilese’ "e son i timps da 
l'eloguenze pulitiche risussitade. 
Al tocje di lassi che sì sbràchin (o 
crét che sbrocisi al I veli paremàt 
cui todec 
spracha; ch'a 























v gare a jessi cjo 
è un solèf ancie 





STOMBLI 





pratindi e ciastis 
1 FRùI fintremai al '66 e il Gu 
tizzan fintremai al '1$ "e jerin usìz 
cu la burocrazie austriache che jere 
la plui semplize, la pini oneste e 
la plui beri organiizzade dal mont, 
come che fromai due' "e ricognòs: 

in. In <hé volte i ufizis e jeriu par _ 
siarvì il public e nol ere, “come i 
ué, il public a fd ‘il comut dai ui 
zîs. L'impiegit stati] al veve une 

















prime di cjapilu im organic lib 
autoriiîz. ’e viarzevin i vdì, ancje 
su la mioralitàt di dute la fame e 
dai asséntiene. A chel. piese'to 





“E fonzionaris ‘è. jeria Siae 
par régioris ‘è no sbalestid di un 
su al altri dal tit per amalgami 

Ta razze, come che sià simpri fat 
in Italie: cusì *e jerim afezionîz 
al ambient e a Li-popolazion'e no 
tratavin ia int come se fos fate 
nome par sccitur lis merindi 

Quan'che rivària a Triest.fis.ia 
toritàz  talianis che implaatàrin 
Mis ‘aministrazions a lor mat, i pe 
cios funzionaris mantigudz ini star=. 
vizi sì cjatàrin a no capì piui mui 

"e gnove Babilorie. Ma dal 
guvi#r al risolvè la quistiom 
midiant da l'epurazion, c alore-lis 
puartis "e restàrin spalanicadis cai 
galantomps di sigure fède fass'ste 1 

Cumò par disinfetà l'ambrient al 
sarà un. afàr spinés, ma bisugnè 
frontàlu e risolvilu, ancie s'al do 
mandarà qualchi taj e qualchi cs 
sidure. 

















V. D. 

—— —_eTT eT-=5>3ì 

T piu' scaturiz<e inibesteîz 
cuiritri l'autonomie specifb ’e son 
i comerciania e i ‘industrizi. *0 To 
dés crodi cètant che ur'impuarte a 
chei l'ideàl uni ari, Ja tutele de zi- 
Viltàt latine, l'anime dal Risorgi 
ment è camus altris fotis che metin 








sui lèr'o.d.g. \ Lòr "e àn noie po - 


re che l’autonomie "e pmarti qual 
chi berdti, qualchi cumplicazuin, 
qualchi giambadorie ai Î6r afîrs. 
Eco dut. Ma che si metin il cor 
in pis: il Codîs di Cumiarz al resta- 
rà in a vid par dut compagn! © 








L'aministrazion comuni di Na 
puli e je sul ér dal faliment. Dopo 
Qquatri‘agu de liberazion jl Cumon 
nol è ‘stit:bon dif nuje 0 quasi - 
muje De Ticostruzion, ma ai è stàt 
bon di costruî un' deficit spaventòs 
Dal 1035 îl deficit al fo di 278 mi 

dal ’44 di 733 ruilions; dal 











*46 di doi ‘miliars @ 192 milion 
ches Tn calcule di quasi cine 
Fintremai cumò chestis bu- 
s stropadis dal gu 
cui béz di cui ch'ai 










sgiavà» di sachete dì contribuenz di 
dute l'Italic? Prime di dut, si 
ai impiegàz dal Muwizipi, Al pria 








»  SPCCUDI 
@È diplomàz, stedenz, comere 


i man, chi 


di zenàr di chest dm i Comon di 
Napuli al pajave 14-00 {catuardi 
mil impiegàz che vegni» a cost 
di bessoi quasi tre triliarz, al ven 
2 jessi «re voîtis la sume, di dutis 
Is entradis AI pria di iuj di chest 
an il Cumorsal pajave (cu la medie 
i 15.000 al més) il bici numar di 
TIIÒ scovazziùz straordenaris m 
plui dal organic (1aît a ciali fis stra- 
* Napuli se àn mei viodude 

















la scove dal Munizipi 1) Chesc' sco 







ris, ciapéz s@ par li incuîi 
"e son professionise', 





dal sigîir ro cjanin mai.la scove în 
sì presìnti» nancije 
in Muni altri che il 27 dai més 
a tirà la pae. La casse dal Cumon 
‘e à aneje di pajà altris tremiî im- 






NAPULI! 





impiegi7 far di orgamie: in dt Sc 





2n, a titul di... di ce, mo? È se ju 
mande a spas, jù viodìn a plombà 
chenti sù, cu l’armoniche, ciantant 


Tis iaudis de Tune «a Marechiaro ». 





di mantigni l’indolenze partenopèe 

son simpri i dordei dal Nort. Sî 
capìs che la fambse « quistion dal 
Meridio » nissum rivarà mai adore 
di distrigaie?! 











grani setemanà) ilustràt de Teronie 





al conclît 
chieste cu la 5 
trebbe preoc 








de SEPRA 












Telafan 187, 
un an”1400.fr.; er to ae 100 fr 




































































pal monarchic e centralisi 








Ma porcè mo' si esa IR 








che aniie chel balli di Golìe. Me 
à becadis.di David, che a to'cone 
fiont al.jere arie sbipael' Eli 
dl pò sossedì! 

. Pitosù, comi si puedigl 
a.crodi, che midiant, 








diziari dell'ANSA vi, 


©. Che dal «sfuditv, che 
gui plr dite, no.dw fat-propriéonis: 


subi a signs II fattatB che luiial » .* 
* ciche. parcèvche ‘né camd "o; sino 


contenz,'e lui...‘ nol:I sdc; se miti, 
lu dr fat a drete e.a-zampe,' coftoe, 
l@ daîr di' cliei-Uel èsermon'inti, 
stico »; e lui chest'iu ‘sa benon, 
ché j è dit di glenghe:intant ut so: 
sic, e al ten dùr a. scamipenotà suli 
16r dal'« Messaggerd n — cdl baite 
guciello in man... dindàn, dindòn, - 





sarumdju, ‘al sorès tant faz5t, ma 
no val la spese: Sîù 
considerazion pa l'aversati: a H soll 
letîco ai più bassi sentimenti ri 
sentimenti (robe robade!viodeti 
Sforza), tristi vesiduatà di: guerra; * 








ed alle più stolte ‘e ‘anclie buffe “* 


idiosinerasie locali, con le relative: 
incontinenze... ».'Imipotent di front 
e vereldz sacrosantis-dai altris; 0! 





sì è cjoîdt mici ‘al'ols di.polemisi. . 


dabon intdr daî tiestris argomenz. 


parcè che "e jerin masse jus'c e° 


masse resondz; è so vin colpe rl; 
se, par chest, dI j-fascvo l'afiet 
di meli la viianute’ dificade sui rui 
selis 0 su &s ‘urifis. 





TE se n0'j va o'square che i fur 


lans, 3n Friîl, "e ciacàrin dai 167" 
afirs par furlan, ch'al cambi ajari! 
ch'al vadî in Portogal, ‘o în Egît. 
E ch'al ringrazi îl Signér, che chel 
sfueùt no lis vedi cjantadis in ta 

Lan His santis resons ‘pe massime” 
antonomie dal Friîl, © par dii un 

tai al tndssin di duo’ i nazionali» 

sims, ché ’e àn avonde 

nade la tiare: cul'sane dai 
xia corposa ». 








sanga- 
mito» 








La strazio e il grande scempio, 
che f2 la Terra colorata in rosso 
tali orazioni fa far nel nostro tempio. 
Ma, sél bitosi ce che ‘n'ai 
che, lui, le è cjatade co. 
chest mont; e chesle *c'jt-1a, if 
di dut'il so pont 








FALISCIE. 








robe, ice: . 















































‘esanejer se di Giriirina 


“Gilatafimi no ar. vai 


da 

'nus È 
qualchidua 3 altri se 
Sura Cit fimelt È 


mars soi almés,a rante int ‘che: 
uachis quasi ogni dì::Cheste ’e sa- 
res-un fregul di vergogne pai jur- 
lans: un. miifon di personis cence 
un straz di qu 

"Da rest rispuindi 


i mestris averi LOS 
Gs 107 resons par test È 0, 


> rapresente la. volontàt- dai profes 


s6rs furlaos, ma chè dai foresc’.re 


ignì, sidenz in Friùl é di qualchi bidt 


sè aneje a'mii fos stée di piî, al 
‘Sares stàt istes: ché classe *e je for- 
*. made par ds parz di foresc' e une 


! part.di furlans. Si.sa ce ch'al po” 


3 e s6; e che moi è just fi &- 
zions. tra edurlans ne «rest 
denz.im.Friîi ». ‘Ma se in qualna- 


“gonient furlan e foîeso' si ciativin 
‘pisizone ‘contraris pat tantis 7e 
‘805 sintimentals è pratichis, Par 


fononrie aprovt in che riunioni, nol 


Surlan,dumiestiît o curt di e 
di calpe. te 
E a pioposit de polemiche 
gmude dopo, il prof. Vigevani, nus 
‘manie cheste precisazion ch’o pub- 
Dlichîn ti e qui!, cence nance vol 
Hile par furlan: ... tign= 
Senza scendere a polemiziare 
dettagliatamente con îl Comilato 
direitivo del Sindacato Provinciale 
della Scuola Media per îl suo re 
cente artîcolo comparso su «Mes 
saggero Veneto », ci permettiamo 
di esporre la nostra tesi,-per la qua 


*. lo:riteniamo necessario che alle as 


semblee «del Sindacato slesso- pre- 
senzi, regolarmente e. nominativa 
mente. convocata, la totalità degli è 
scrilli nati © residenti în Friuli, ai 
quali più particolarmente vanno în 
nia naturale devoluti è problemi 
finenti alla scuola friulane... 
Cogliamo, anzi, l'occasione per 


| estendere tale nastro conceito a ri 


badire il diritto di assoluta prece 
denza-dei frizlanî nell’ambito della 
lore regiznie, în ogni seltore ammi 
nistrativo e, berlanto, ouche nel 
terreno: dela scuola. 

STL-richiamo alla storta iongctar 
dica non d'sonora, ma onora î jriu- 
lani, perch? quello fu un popolo 
fort: meglio, comunque, longo- 


sazion de SEPRAL 


dla Ietera — gb: 
colo Radbblicata su «Mes: Ri È 


“Ciotai Bd 5500 dite 
1 Velocititàt! fin a:70:km;Iore.. 


'UDN Cie Del ‘Bon Telef. ‘593. 





TREVISAN 


Machinis par scrivi e par calcia 
Acessoris -. Riparazione 


Coitràde*di-S. Francese ‘d'Assisi Ja - Ud - tel. 6-04 | 


SAVONS PAR FA LISSIE 


Savons di bon odòr 


par lavàsi 
Doprait SIRIO il savon preferit dai Furlans 








































ché got sì cre sintude neide è ser 
ride farete doo na fonda, 
© Anfo choi aluris Ste v 
ade Ta stragie di Lig: 
























véla imiiantiz gl jere It parsore "ato i 
“ distaciia da sè. ; al 20til' piest a uni 
Te-ciaso scure, jaduià che amcie uvalade larzie, venibie. lusontpg; vi 
ii file al sementi mangi io uitide: di boscs. endi prîz; tan'che 
vi in.tun hiel cianton de Ciarpne. ADI 

41.è.i)- paisur.che Ja radie todescji; 




























svelte: plui di 
i te, ca rz pis di cops res, tra: 
fadinàz'e Î uessam des ci 
rishdis ><" tonsdlin Îl voli e ci 
+ fasin tornà ia fède te rinassite. E 
Ara i mars ‘gn è chei neris di file 
sdrmin. ta-Înt “o va «buliant in 
e la speranze i jès 
ei sclarìs il zemeli 

Ti ua an 'pats onatA 








tanc'agn, quan'éit se Vac ali 
dongie, tal jetut, (+ 1° ae 


















fe; che dupo 
"e veve instradà: i # 


tune mani 









în corsi favòrs par siarà 1a” 
imbocjadure dal cjandl 


gut dentri c ai 
dontentade di 
ch. durmivin. 









dlifejase a Buinore, cul Spolvafim e © 
Ta valisate, c 









re dai bolsccvisim, 
de la 86 ciase Blancie e luistre (Che } strd, 


dute è che saveve di fresc. 
, la int, chel grumon di 
robis pastizzis che si viddià pal. 


‘o oressin mo- 
ersoio.di Ivan Trinto, a 
ere muse di chel popul serio © 
cuiet che di tanc' secui în ca al 
livît cuî furlans il so' distiîi, conce 
facci, sbar-colbe 59, nissune 18 
son di urti cialisi di 

















wie predi di 
dro dit il mont 
is personis di alte culture, sti 
* widt da int di ogni ide © di ogni 
partît, consideràt dal clero e dai 
cadolics di duto la Sclavanie furlane 





grant gust, ume srande pàs: L 
ture che, par més e ms 'e jerevi 
vude tal so pinsîr, plantade cussì 
în dentri di cunsumile, ‘e torzave 






rao è strenzile tai SOMCÎl 37 conseiro diretdr di ogni 
traz è fevi Se e Bj daîr Mraté 

LT ia: Zq va dm al è falis ls sér gu 
pardut. 





dis di diamant tal Seminari di Udîn 
e, în ché ‘ocasion, ‘e àn fovelt di 
li cun grande amirazion a Guriz- 
ze, a Triest, a Klagenfurt e fintre- 
i O 3 maî'a Cleveland în Americhe. No- 
Adine che semeave ferme: e Îver mg Io stampe furlane no.sì è quasi 
zit ‘e tignive platadis des cuardis inacuarte. Acadimis, professérs di 
sutilis. Se si moveve um sgrisul ta Universitàî, studiés di ogni fate j 
Vanime di chealtris, lizèr come il dr mendiz i Wir auguris-e salta, 
bati de Pale di un ucelut, jè tu diSint che spietin onciemò di lui 
ni qualchi lavér. Al è $s ogn, ma ju 
BIIVO, o puarte pulît, cu le ment limpide è 

"E sintive, par ordîn che passa une salti di fiîr, seber che, dopo 


"La mari Ve veve 
semeavi 


1 vdi scùrs che 
frîz: c invezzit ‘e save 
in deatsi; ‘e veve l'anime 

















sssole, bessole, hessole lat 
lipignave intor la fontanute. 


tone sbarade di petòn che for 





È Iaigiezre e. pie svore, di 
ungiezze: Unspiclidi aglie 
tarchine ch'al rivarà fintrembi 





la grande ricjezze dal Ciimon, 
18tfal Saltià di risiirve ‘È 
cris attrici di Montrei], Barcis. 
alà durcie denznt di sè un doman 
edi pussbiltàz: 

dopo l'infitr: de gole: nere check 
divît_ de pianure al ‘presenterà «at 


3 x 

La ricostruzion "e ve indensat.in 
plen ancie a Consron, i Celim — 
pizzulis borgadis di iurie-fir de 
strade che còt.î pe valade — e a 
Clav:, ch'al è za un paisbi cin 
itesis di’ Plegenze par ospità i 
‘Zianz pordinavis. E ancie Mo, 
lasso e Andre!s, scuindèz im bande 
tra done prit * dn-ripiade dute 





















sivti 


ÎI Stiret di chest pront fomî 
a la normalità: în chese pais, no 

ssîa! forsi tal fat che laseà — 
£ massime a Andreis — no esisti 














ind'pendenz? 
Cal il di persois cence £ 





errare venne crema cae vare 





une malandrete tombulo causade 
da uni ciclist inasso bulo, za qualchi 
an, în Bordolèc, al è stugiit lassì 
di bande l'insegnament c ritirdsi 
tal so poîsut. Lassù al studie e al 
serif: al sta smondeant la s6 
« Gremmatica della Engua slovena 
ad uso delle scuole» € praparini 
un guif vocabolari. 

Mons. Trinke, rassît a Terc 
mont dal ‘63, dopo di vé passadîs 
lis scuelis clementdrs a Cividt sot 
dal mestri Losef Dorî; 
Seminari di Udîn e 
dal '86 al cantà la ja cs 
so paîs. Daspò al #3 Seminari 
come prefet de dissiplime ‘c; dopo 
un au, al scomenzà a insegna pri- 
me matematiche e sicnizis, c- po’ 
filosofte. Dal '95 al ‘35, par coran- 
f'agns, al figrì simpri cheste cati- 
dre, publicant diviars lavors co- 
guossitz © tradusùz ancie fur d’Ita- 
lie. "O ricuardarìm: Divagazioni co 
smologiche {1904}, De universali 
bus (1910), Il problema massimo 
della filosofia (1926), La filosofia 
ed il senso comme {1935). E don- 
gie dai sici studîs 





















dibs di lenighis (al cognòs e al fe- 
vele dulis lis lenghis sclovis & al 
è voltét in talian dîvîars fibris rus) 


dg Castro Cergneo cun easripiudo- 


Smectartibus 





negli ch omni i alfigziazibe 





féinia mohti n 


audit e' di 
docciilicty; 5 

























LR ci 5 
ter dia, dat pags 





tai dà 
ssd, «i deli sioni chl'al.qedi. 
dal 1402, sden che fi dotér Iop:(1 
347se. 86 dai.sici mes.) Tue et 





i (ale 


















2è di cheste diferente ji igsal. 
A ogni mit al è di disivche pal 
Belox sì.trate senze alcun dubit=di 
cisciel, tant al è vÉr ché 
ni dune so 0 letare, sent 


@ direte. al 
1# 



















































































































Noattrs fano j “scuignin ico 
gnosi soredui. doi de merz; 





scrifor © traduttr, a disulgé tra i 
popui sclés la culture latine e tra 
i talians la culture sflavé, inse 
confimanz a co- 
econt, di vé 
olfii simpri bon "e Furldnic ai 
sici umign midrs. 
Tra lis 505 publicazione; grandis 

0 pizzulis, "o sicuatdìn ancjemò co- 
«nto plui significativis e smpuarian 
,, dongic ‘de Gramatiche sclave 
pes scuelis talianis (Gurizze 1930): 
la Storia della floscfia moderna 
presso: gli Italiani e gli Slavi. ( 
cenze. 1935), Beneska -Sloveni 
(Lubiane 1938), Ttalski Slovinei 
(Praghe 1899), Jacopo Tomadini e 
la musìca sacra (Udin 1910) Il neo 
scolastico:G.B, De Giorgio (Udin 
1913), igesimo delle morte 
di R. della Torre (Cividit 1917), 
Commemorazione di Jacopo Toma- 
dini nel T centenario della morte 
(Udin 1923), Il pittore Guido 

Ela (Udine 1933),S. E. Mons. | Dei 
"Santa am 1938), e cet. 

PAC. 
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, parzethe È di‘cieeRi» 
marine dae 
































Sio di dr tt o te ento te 
mi sintarts Gi zur sui conr de. me ine. 
































esempli, Ja ‘ulfime lelare di « Casitilate n, 
20 tasse qualchi dubì. 7 

La penenle stlave par s castellare n "e 
sardo «gradisco », ché, Però, ca di 16, 
* pir cite di solit.sisiferitaî a cisciti prel 
storica; 
























































LA GNOT DAL POETE 


UN 
“È fevelin: 
Sîor PIERI ZORUT 
Sie LUCIETA, 20 mutr 
Ai Cont ERSIRS dI COLORET 
SENI cemeree è 


Sai viase di sior Wiri Zorut, a 
Wiblin, ta) 1828,‘ 
Si viGt Îi med di sick Pieri. Un 


ino? (None vio di corse; “o tone 
db dopo! fufa necnsiere). 

RIO PIGRI (oi mt cncer to 
4 U-dole al 


Doni ‘amicie gi mioròs mo, 
‘cn'-vegnizia icjatàti, sé dn'plasé di 
@ vie cu la :bocja garbe! 


# Todutàt di ciartise ‘che ti Sardi. 
4A front ca, stil’seri 
NENE - Va ben, s 
1a giostre). 
DUCIETE - (site Zopino, ce 


AT DI BEPO: 


far di der. di ciase ‘e pilarto induòs 
‘un vistit senz protesis, mo poraliri 
abasfanze elegànt; “© Sndre pe 
puariz a man zampe) - Aacjemò tu 
lavoris?.. 

SI0R PIERI - ‘O sdi daùra co- 
sezi fis provis di stampe; lìs ài pro- 


_mitudis a Matids par dorran dî ma- 


tine e 0 puòs fil fal... ‘e son quia 
dis dîs che si ramànin ca, sul scri. 

TUCIBTE"* E jo-ch'o speravi 
che ta vignissis cun me a fà quatri 
ras... mi.sdi ance cambiade di ‘vi- 
sit... ‘E.jè une gnot-cussì bielet 

STOR PIBRI -3i displis, Lucie- 
te, mi displis, ma tu capissis, co” 
si è impegnos. 

LUCIETE » Peciit! 

SIOR: PIERI - E il frut? 

QUOTE - Lu di mitdt a durati 
cad. dendot. 


otra: Ma jò no uèi mi 


jARION 


de 5 epoche. TI poete Colortt al vi- 
vete tal 1600; za dusia: pen cala 


"i cinto ad 
NÈ 2 socie nas fia stasczi È 
nîs 


LUCIETE - Ce bràz timp, Pio 


ri... ce briìz timps! 

SIOR PIERI - E alore, viosta, 
si spieghe cem: che un cont, sidr, 
zovia, bièl e poete par zonte, nol 
si sedi sparagnit di divertisi a spa» 
His dai minciòns, e al vebi vît 
tante fortune cu lis fèminis, zitelis 
@ tnaridadis,sioris 0 puaretis; par 


ICIETE - AL à di jessi stit un 


Son galdp! 


SIOR PIERI - Lu confesse ancje 
lui... Sint ce ch'a? scrîf: (al loì sul 
bri di Murér) 

Sdi stit‘anc'iò 2 ia cavalerizze 
© scozzontt ind'èi “fado pini d'un 


‘due: * LIUCEETR-Uf ce orde! (cher 


IAICIRTE - Alore, se no & di 
801, "6 voi a passi un'orate &a 


Ant è: » 
STA piace fante 


‘piore, 

ana asicicmò no soi stade buine di 

ciati un crindt di timp per lì. 
BIOR.PIRRI - Benda! Cusa ‘o 

padis petezzi un pdc insieme... 
IWICERTR Ania po', Pieri, co 

Sta di jesi: cosa maliziosi 

me) Nene. 


igor posa > Tu sis che a ll 
mb lenghe j di scherzA} 1 (eopens) La mi Lucie "e jè e 


4 NBNE={si prese sa pia 
8 di ice) Volorie ai, ‘Siore gra: 


mart) Ma, dimi, Pieri, po ti vigna: 
«atssial di tremà dome a l'idee ch'al 


pratice par ciise un di cheste mo. 


Di cieai Jò 20 varss nis- 
stinto teme. 

LUCIETE - — Distu diboni Anîo, 
po', Pieri, no tu varessis un fregul 
di gelosie? 

SIOR PIERI. 0 Sdi test sigari 


dal amòr-de-mè.Luckete,: che po- 
daressi» -vignt: 


no mi voltaràs nancje indaîr! 


sarà simpri fed 
PTUCIETE: «E re dins 


i dal miò Pieri? 


SIOR PIERI- No tu mi cogno& 


i sis anciemd? 


Tuicne: Fs daimada hs' 
‘485 vor, che dopo tu ès di vigni 
£r.cem me. 
+ NBNÉ © Come che comande, 
sione parone. {via a gjestre). 
SSIOR PUERI - O ‘sdî cut, Lu 
cioe, roni cutt; c'ancie parchest, 
vasta, srinine mà, no mi siataròs 
cumuò di là a spes. Di di in 


Chessis provis di stampe che mi f- 
sim sià.il cia... ti dis jo che no 
rami altri che un bon jet! 

LUCIETE « Po den, Pieri, pi 
tòst-che tu vcbis di maliti ai è midr 
che tu vadis a pohî. 

SEOR PIERI - No puts, ti di 
pirr. dite, no puis; bisugne ch'o 
fissi usguòt cheste vore, se no il 
sampadòr bfatiùs; tu cognossis ce 
tipo ch'al.è,al è:chr-di protestimi 
i dans. Sì trate de. ;gnove- ediziàn 


Torèt, che Matiùs ali è di pubblici 
daurmàî e che mi è incaricîit mè 
di riviodi... Duneje, ‘tu capissis che 
ie une ciosse serie. 


de ‘Lis poestis del cont 


SIOR PIERI - Sì, dei cont Er 
mes, i piti gran poete de Furlanie. 

LUCIETE - Tò to Hs di letis, 
ma, di'chel ch'è èi sintàt a dî, mi 
‘ir ché sedin pdc pulidis, 

SSIOR PIERI - Ciartis poestis, al 
è ver, no sòn aduitis par educandis 
di convènt; ma iui nol è strit mi 
ghe dome chés? Lui al è cjantit 
aneje; la bielezze de nature, al, à 


‘famentri gran! Ce sinceritàt,: ce 
‘fo@he;t@suarze di piusîr e di pe 


= ratilet:Horsi olè nassit anciemò 


îl -poete furiàn ch'al ‘puedi stij a 


"sint onòràt-di ff chest lavòr. (I mo- 


sbre ‘lis provis di stampe). | 
EUCIETE - AI sords stat mir, 


-SIOR PIERI- Forsi ! ma, tu sis, 
ogni om al-è fi dal so timp, e al 


Pan {2 sembliz ma-delîcàt; pronte» puarte ancie cum sè due’ i diffèz 


- LUCIETE . ® Pieri, 'o scher 
zavi... *© sli che tu gni îs simpri 
SIOR PIERI (al jeve sù de pol 
trone e] mei cun delicatezze un 
braz t6r de vite e la s6 Luciete) - 
Come in chè sere che si vin dade 
da prime bussadet. 

LUCIETE (cur tant sintiment) 
Come in ché sere... sx: a rive del 
Nadisòn... ti visistu? 


‘SIOR PIERI - Se mi ricuardi * 


LUCIETE - Tal boscut al cjan 
tave il rusigndi.... 

SIOR PIERI-E if rojuz al vr 
anse iù sanglotànt planchin, piane 
chîn 

LUCIETE - Daîr Maione di 
Mont la Zite ‘e stive”par 

SIOR PIERI - E jò ti devi im- 
bocolànt la ciaveade, umide di ro 
sede... cussì... cussì... (al cjarezze 
la cjaveade di Luciete) ei nestris 
cùs si zuravin eteme fedeltàt... ! 

LUCIETE (cun dute Panime) - 
Fin a fa muart, Piecì, fin a la 
muart.. 

SIOR PIERI (al busse cun 505 
sion te sò Lueicte sul cerneli). 

NENE (e jenfre pe puarte di 
giestrc) - Siore parome; iò “o si 
pronte. 

LUCIETE - Alore, anìn che àn 
za batàt His riîf... bor lavòr, Pieri! 
SIOR PIERI - Mandi Luciet 

saltide par me siore Antàe e 
che o fia pronte pel e Stròlic » 
une poes'ute sun jè. 

LUCIETE - Malafissi 
file spirità! 

SIOR PIERI - Disij cho la di 
tratade ben e che dovarà tignîsi in 
bow. Ma no ste fà tart. mi raco- 
mandi. 

IUCIETE - Un'orate, Pieri co* 
sune la diampane ‘o vignin vie. 
(Lucieto e Nene ‘e jessin pe puar 
te dapit). 


per 


("e va indenant) 


VITORIO GASPARET 
Stamparie «A. Mamezio » - Udo 





del FALESCAINI specialist 


. MALATIIS:DES. FEMINIS 


E DE PIEL 


Contrade Brovedan 6 (fra Plazze 
S. Jacum e Contrado Zanca). 
10-12,30. - 161,30. UDIN 


CIASE DI CURB 
«ANALGO» 
par aririfcs e reumetice -* 


UDIN 
Rive Bartutin n. 1 Telot. 16.40 


Metalurgiche Udinese 


Sozietàt par Azîons - Capitàl consegnat 1.000:000 di fr. 


Fondarie di metaj - Fusion in conchilie, sot ‘pression, 


Gieto presstt - Lemineziun e lavorazion dal alumini 


Arlicui dî cjase e cel. 


UDIN - Borc di Palestro, 57 - UDIN 


Telefon pe Fondario 57 - pe Lavorazion del alumini 242 


TINTORIE LAVADURE A SUT 


COMINO - Udin 


Lavatatori : Contrade M, S, Michel 7. tel 16.52 
Negozi :. Rive Rartulia 7 te. 14.19 


Qualunque lavér di pulidure a sut è tinture su piezzamente e visttz 
Si rimetiu a gudf ciapiei di omp - Lavdr ben fat 
Consegne în f6c timp. 


MA 


XIMA. 


La rachete dai granc' zuiadors 


dite DE 


PUPPI - Udin 


Marciatvieri 37 - Telefon 9.45 


Presis di maz? 


ma 


no tal 


(nf Magazin Popolr 


za Pazze S. 


Jacun - UDIN 


parcà che culì ‘o podeis sunpri compré la robe a bon pre- 
sî: culì il uadagn al è limitàt nome es spesis di gestion. 
Eco ca qualchi artical a presis speciài: 


Vestae cephir di bombds pùr 
Percal stampît di bombs pàr 
Panamin di floc, che no si fruzze, in dutis 


lis tintis 
Cresp fantasie di mode 


Stofe di omp fantasie 14 % 
Stofe di omp Foulè di lane 


Tele di bombàs pùr 


Tralîz di bombAs pùr 10 % 


149 fr. 
265 fr. 


360 fr. 
#75 fr. 
450 fr. 
1250 fr. 
150 fr. 
350 fr. 


Profituît' da l’ocasion: dule la piezzamente par due” 


No stait 


a sbalgià 


i fecnins 


H Gnîf Magazin Popolîr al è 
un sol; al è une sole puarte 
par jentrà. In plazze S, Jacun. 





